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See the notice on TED website

187447-2026 - Konkursas
Vokietija – Techninio mokymo paslaugos – 2x Lead Flight Test Engineers
OJ S 54/2026 18/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR) - 
Oberpfaffenhofen
E. paštas: evergabe@dlr.de
Pirkėjo teisinė forma: Valdžios institucijų grupė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: 2x Lead Flight Test Engineers
Aprašymas: For the purpose of ensuring and further improving the effectiveness, safety, and 
quality of the flight test activities conducted by the German Aerospace Center (DLR), Institute 
of Flight Systems, the contracting authority intends to procure training services leading to the 
acquisition of the following qualifications: Two (2) employees of the Institute shall obtain the 
EASA-certified Competency Level 2 (“Category 2”) Lead Flight Test Engineer (LFTE) 
qualification for fixed-wing aircraft.
Procedūros identifikatorius: b39b8582-51eb-4462-ac54-96541533f9a9
Vidaus identifikatorius: E14552696
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 80531200 Techninio mokymo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Lilienthalplatz 7  
Miestas: Braunschweig
Pašto kodas: 38108
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Braunschweig, Kreisfreie Stadt (DE911)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/187447-2026
mailto:evergabe@dlr.de
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Korupcija: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 
und 124 GWB.
Sukčiavimas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 
123 und 124 GWB.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich 
aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt 
sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus 
dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus 
dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus 
dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich 
aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 
123 und 124 GWB.
Sunkus profesinis nusižengimas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem 
GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 
GWB.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus 
dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Sustabdyta verslo veikla: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und 
zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Nemokumas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 
123 und 124 GWB.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus 
dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.

5. Pirkimo dalis
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: 2x Lead Flight Test Engineers
Aprašymas: For the purpose of ensuring and further improving the effectiveness, safety, and 
quality of the flight test activities conducted by the German Aerospace Center (DLR), Institute 
of Flight Systems, the contracting authority intends to procure training services leading to the 
acquisition of the following qualifications: Two (2) employees of the Institute shall obtain the 
EASA-certified Competency Level 2 (“Category 2”) Lead Flight Test Engineer (LFTE) 
qualification for fixed-wing aircraft.
Vidaus identifikatorius: LOT-0001 525/2026/9223243

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 80531200 Techninio mokymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Lilienthalplatz 7  
Miestas: Braunschweig
Pašto kodas: 38108
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Braunschweig, Kreisfreie Stadt (DE911)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis über die Eintragung ins Handelsregister: Aktueller 
Auszug aus dem Handelsregister oder eine Kopie desselben (der Auszug soll zum Zeitpunkt 
des Fristendes nicht älter als drei Monate sein) oder ein vergleichbares Dokument. 
Ausländische Bieter können die Eintragung in das jeweilige Berufs- oder Handelsregister ihres 
Sitzstaates durch Vorlage entsprechender Unterlagen gemäß den lokalen Bestimmungen 
nachweisen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bewerber haben die Umsätze der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre anzugeben.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Bewerber müssen eine Berufs-
/Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme je Schadensereignis in Höhe von 
mindestens 2 Mio. € für Personenschäden und 500.000 € für Sach- und Vermögensschäden 
nachweisen. Der Nachweis wird erbracht durch Eigenerklärung im Eignungsformblatt sowie 
die Vorlage eines vom Versicherer ausgestellten Versicherungsnachweises oder einer 
schriftlichen Erklärung des Versicherers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine Versicherung 
entsprechend der Bekanntmachung abzuschließen. Der Nachweis bzw. die Erklärung darf 
nicht älter als 12 Monate sein. Bietergemeinschaften müssen einen entsprechenden Nachweis 
bzw. eine Erklärung für die Bietergemeinschaft oder für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
vorlegen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Es ist eine Erklärung aus der die durchschnittliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens in den letzten drei Geschäftsjahren ersichtlich ist, d.h. 
für die Geschäftsjahre, welche in den Jahren 2023, 2024, 2025 abgeschlossen wurden, 
einzureichen, sofern diese vorhanden sind.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angabe von mindestens zwei mit diesem Auftrag 
vergleichbaren Referenzen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Sprache, in der die Angebote und Eignungsunterlagen 
verfasst sein müssen. Das Angebot und die Eignungsunterlagen müssen in all seinen 
Bestandteilen in englischer Sprache abgefasst sein.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Firmenprofil/Vorstellung des Unternehmens: Der Bewerber 
hat ein Firmenprofil mit folgenden Angaben den Angebotsunterlagen beizufügen: • Datum der 
Unternehmensgründung • Standorte des Unternehmens • Rechtsform des Unternehmens • 
Registergericht und Registernummer • Umsatzsteuer Identifikationsnummer (USt-ID) • 
Identifikationsnummer (Leitweg-ID) • Einstufung als KMU • Einstufung als Start-UP • 
Börsennotiert • Staatsangehörigkeit des wirtschaftlichen Eigentümers des Unternehmens • 
Beschreibung des Kerngeschäftes
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung „BMWK-Russland“: Die VO 2024/1865 
erweitert die VO 833/2014, in der eine Wiederausfuhr nach Russland und die Wiederausfuhr 
zur Verwendung in Russland untersagt wird, auch auf Belarus. Der Bewerber erklärt mit der 
Eigenerklärung gemäß Art. 5k der VO 833/2014, dass sich seine Geschäftstätigkeiten 
ebenfalls nicht auf Belarus erstrecken.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung MiLoG (Mindestlohngesetz).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung ILO (Internationale Arbeitsorganisation).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung einer Bietergemeinschaft.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Verpflichtungserklärung eines Unterauftraggebers.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: anglų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.subreport.de/E14552696

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.subreport.de/E14552696
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: anglų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 16/04/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber kann eine Aufklärung über Inhalte der Angebote und 
Eignungsunterlagen betreiben und Unterlagen nachfordern. Die Grundsätze der 
Gleichbehandlung und Nichtdiskriminierung werden dabei beachtet.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 

https://www.subreport.de/E14552696
https://www.subreport.de/E14552696
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Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer einzureichen und 
unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. Ein Antragsteller ohne 
Wohnsitz der gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder Geschäftsleitung in der Bundesrepublik 
Deutschland hat einen Empfangsbevollmächtigten in der Bundesrepublik Deutschland zu 
benennen. Die Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung 
der behaupteten Rechtsverletzung mit Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der 
verfügbaren Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge gegenüber dem 
Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die sonstigen Beteiligten nennen. Der Antrag 
ist u. a. dann unzulässig, soweit: (1.) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, (2.) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (3.) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, (4.) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Der Antrag ist u. a. nur dann zulässig, 
wenn die Unwirksamkeit des Auftrages im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR) - 
Oberpfaffenhofen
Registracijos numeris: Leitweg-ID 992-03005-81
Pašto adresas: Münchener Str. 20
Miestas: Weßling
Pašto kodas: 82234
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Starnberg (DE21L)
Šalis: Vokietija
E. paštas: evergabe@dlr.de
Telefono numeris: 000
Interneto adresas: https://www.dlr.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

mailto:evergabe@dlr.de
https://www.dlr.de
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8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes
Registracijos numeris: t:022894990
Padalinys: Vergabekammer
Pašto adresas: Villemombler Straße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +492289499578
Fakso numeris: +492289499163
Interneto adresas: https://www.bundeskartellamt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 01d70721-d19a-406a-b218-d0d8f28ed9ba  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 16/03/2026 14:51:03 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 187447-2026
OL S numeris: 54/2026
Paskelbimo data: 18/03/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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